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IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: generalni sekretariat Sveta 
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Prejemnik: delegacije 
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Zadeva: Celosten pristop za pospešitev uresničevanja agende ZN za trajnostni 
razvoj do leta 2030 – iz krize zaradi COVID-19 z obnovo na boljše 

– sklepi Sveta (22. junij 2021) 
  

V prilogi vam pošiljamo Sklepe Sveta o celostnem pristopu za pospešitev uresničevanja agende ZN 

za trajnostni razvoj do leta 2030 – iz krize zaradi COVID-19 z obnovo na boljše, ki jih je Svet 

sprejel na 3805. seji 22. junija 2021. 
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PRILOGA 

Celosten pristop za pospešitev uresničevanja agende ZN za trajnostni razvoj do leta 2030 – 

iz krize zaradi COVID-19 z obnovo na boljše 

Sklepi Sveta 

 

SVET EVROPSKE UNIJE 

 

1. PONOVNO POTRJUJE, da Evropska unija (EU) in njene države članice odločno zagovarjajo 

agendo za trajnostni razvoj do leta 2030 in njene cilje trajnostnega razvoja, ki še naprej 

usmerjajo ukrepe EU in njenih držav članic, tako notranje kot navzven, k obnovi na boljše. 

OPOZARJA na svoje sklepe iz junija 2017, aprila 2019 in decembra 2019 ter na sklepe 

Evropskega sveta iz oktobra 2018 ter PONOVNO POTRJUJE v njih navedene zaveze. 

2. OPOZARJA, da Unija temelji na vrednotah spoštovanja človekovega dostojanstva, svobode, 

demokracije, enakosti, pravne države in spoštovanja človekovih pravic. EU in njene države 

članice se bodo na vseh področjih delovanja prednostno zavzemale za to, da bi ženske in dekleta 

v celoti uživale človekove pravice in enakost spolov, ter za krepitev vloge žensk in deklet. 

OPOZARJA tudi, da se EU zavzema za to, da bi bil v jedru vseh pobud, povezanih s cilji 

trajnostnega razvoja, pristop, ki temelji na človekovih pravicah in zajema vse človekove 

pravice, najsibodo to državljanske, politične, ekonomske, socialne ali kulturne. Nadalje 

PRIZNAVA, da se je treba osredotočiti na preobrazbeno izobraževanje na vseh ravneh, saj je 

ključnega pomena, da bi bili državljani opolnomočeni za prispevek k tem ciljem. 
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Izzivi, ki jih je prinesel COVID-19 

3. PRIZNAVA, da pandemija COVID-19 ogroža napredek pri uresničevanju ciljev trajnostnega 

razvoja in je mestoma preobrnila napredek, dosežen v EU in po svetu. POUDARJA, da so 

pandemija in njene socialno-ekonomske posledice nesorazmerno prizadele ženske in dekleta, 

vključno s porastom nasilja na podlagi spola, tudi v družini, in prekinitvami dostopa do storitev 

spolnega in reproduktivnega zdravja, kar zahteva ambiciozen globalni odziv. EU ostaja 

zavezana promociji, varstvu in uveljavljanju vseh človekovih pravic ter doslednemu in 

učinkovitemu izvajanju Pekinških izhodišč za ukrepanje in akcijskega programa Mednarodne 

konference o prebivalstvu in razvoju, pa tudi sklepnih dokumentov konferenc o njunem 

pregledu; v tem kontekstu ostaja zavezana prizadevanjem za spolno in reproduktivno zdravje in 

pripadajoče pravice. Ob upoštevanju tega EU znova potrjuje zavezanost promociji, varstvu in 

uveljavljanju pravice vsakega posameznika, da ima popoln nadzor nad vsem, kar je povezano z 

njegovo spolnostjo ter spolnim in reproduktivnim zdravjem, ter da o tem odloča svobodno in 

odgovorno, brez diskriminacije, prisile in nasilja. Nadalje poudarja, da je v zvezi s spolnim in 

reproduktivnim zdravjem potreben vsesplošen dostop do kakovostnih in cenovno dostopnih 

celostnih informacij, izobraževanja, vključno s celostno spolno vzgojo, ter storitev 

zdravstvenega varstva. POUDARJA, da Agenda 2030 pomeni skupni načrt za zagotavljanje 

trajnostnega okrevanja, ki bo pravično, vključujoče, socialno pravično, odporno in okolju 

prijazno. POUDARJA, da je njeno uresničevanje bistvenega pomena za naš svet, da bi bili vsi 

deležni uspešne popandemične prihodnosti, ter za zagotavljanje mirnega in varnega življenja 

sedanjim in prihodnjim rodovom ob spoštovanju omejitev našega planeta, z obrambo 

demokracije, pravne države, človekovih pravic in enakosti spolov, varovanjem podnebja in 

okolja, izgradnjo sodobnih, dinamičnih in vključujočih gospodarstev, izboljšanjem življenjskega 

in delovnih standardov ter zmanjševanjem neenakosti, pri čemer nihče ne sme biti prezrt. 
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4. POUDARJA, da zaradi izzivov, povezanih s krizo zaradi COVID-19, pri pospeševanju 

inovativnih in odločnih skupnih ukrepov ter usklajevanju naložb za doseganje ciljev 

trajnostnega razvoja ne gre več le za izbiro, temveč za nujnost, ki narekuje sprejetje nujnih 

strukturnih reform ter obnovo na boljše in okolju prijaznejše, da bi se lahko učinkovito 

spoprijemali s temeljnimi vzroki zoonotskih bolezni ter drugimi pretresi in bodočimi krizami. V 

zvezi s tem POZDRAVLJA dejstvo, da bodo ukrepi Komisije še naprej sledili Agendi 2030 in 

njenim 17 ciljem trajnostnega razvoja, tako notranje kot navzven, pa tudi drugim večstranskim 

sporazumom in instrumentom, vključno s Pariškim sporazumom o podnebnih spremembah, 

akcijsko agendo iz Adis Abebe, Sendajskim okvirom za zmanjševanje tveganja nesreč in 

Konvencijo o biotski raznovrstnosti. 

5. PRIZNAVA, da je za izpolnitev vizije in ciljev Agende 2030 nujno treba pospešiti ukrepanje na 

vseh ravneh in s strani vseh deležnikov, pri čemer se je treba zavedati, da cilji trajnostnega 

razvoja tvorijo integrirano celoto in so nedeljivi. V zvezi s tem UGOTAVLJA, da koledar 

mednarodnih dogodkov v letu 2021 – s konferenco ZN o podnebnih spremembah (COP26), 

konferenco ZN o biotski raznovrstnosti (COP 15) in vrhom ZN o prehranskih sistemih leta, pa 

tudi ministrskimi srečanji in vrhom skupine G20, tudi na temo zdravja na svetovni ravni – 

ponuja priložnost za intregrirano izboljšanje in pospešitev skupnega uresničevanja Agende 

2030. 

Krepitev dialoga med Svetom in Komisijo s skupnim ciljem nadaljnjega napredovanja pri 

uresničevanju ciljev trajnostnega razvoja 

6. PONOVNO POTRJUJE močno podporo EU in njenih držav članic za UN Decade for Action 

(Desetletje ukrepanja pod okriljem ZN) za dejansko uresničitev Agende 2030 in PRIZNAVA, da 

je treba doseči nadaljnji napredek pri integriranem, strateškem, ambicioznem in celovitem 

pristopu EU k uresničevanju ciljev trajnostnega razvoja. 
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7. V zvezi s tem POZDRAVLJA delovni dokument služb Komisije z naslovom „Delivering on the 

UN’s Sustainable Development Goals – A comprehensive approach“ (Uresničevanje ciljev 

trajnostnega razvoja ZN – celosten pristop). POZDRAVLJA zavezanost Komisije k: – integraciji 

ustreznih ciljev trajnostnega razvoja v evropski semester, večletni finančni okvir (VFO) in 

instrument za okrevanje „Next Generation EU“;  

– vključevanju ciljev trajnostnega razvoja v svoje predloge ter izvajanje politik in instrumentov 

EU, tudi z integracijo ciljev trajnostnega razvoja v orodja za boljše pravno urejanje; – 

zagotavljanju skladnosti politik za trajnostni razvoj; – zagotavljanju močne angažiranosti EU v 

svetu v prid spodbujanju mednarodnih partnerstev za uresničevanje Agende 2030 in ciljev 

trajnostnega razvoja;  

– spodbujanju sodelovanja civilne družbe, zasebnega sektorja in drugih deležnikov ter – 

učinkovitemu rednemu spremljanju in poročanju v zvezi s svojimi notranjimi in zunanjimi 

ukrepi. 

8. PRIZNAVA, da se je za pospešitev uresničevanja Agende 2030 in njenih ciljev trajnostnega 

razvoja prek konkretnih ciljev, ukrepov in časovnic, ki jih in jih bodo še naprej določale 

predvsem sektorske politike, treba osredotočiti na konkretne operativne ukrepe na vseh ravneh, 

obenem pa poudarja, da je treba izvajanje glavnih ambicij učinkovito in koherentno uskladiti z 

ustreznimi cilji trajnostnega razvoja. 

9. POZIVA Komisijo, naj predlaga konkretne ukrepe za uresničevanje ciljev trajnostnega razvoja, 

pri čemer naj izhaja iz delovnega dokumenta služb v povezavi z uresničevanjem glavnih ambicij 

predsednice Komisije – evropskega zelenega dogovora, gospodarstva za ljudi, Evrope, 

pripravljene na digitalno dobo, spodbujanja evropskega načina življenja, močnejše Evrope v 

svetu in nove spodbude za evropsko demokracijo – ter z letnimi delovnimi programi Komisije. 

10. POZIVA Komisijo, naj v kontekstu Medinstitucionalnega sporazuma o boljši pripravi 

zakonodaje naveže redni strukturirani dialog s Svetom, naj nadalje spodbuja integriran, 

strateški, ambiciozen in celovit pristop k uresničevanju ciljev trajnostnega razvoja, se loteva 

splošnih medsektorskih vprašanj, povezanih z izvajanjem Agende 2030, celovito in koherentno 

ocenjuje napredek pri uresničevanju ciljev trajnostnega razvoja na ravni EU ter po potrebi 

razpravlja o strateških usmeritvah. 
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11. POZIVA k rednemu dialogu tako pred sprejetjem letnega delovnega programa Komisije, na 

podlagi najnovejšega poročila Eurostata, kot po sprejetju delovnega programa na podlagi 

povzetka ocene Komisije o uresničevanju ciljev trajnostnega razvoja v delovnem programu 

glede na skupno izjavo o letnih zakonodajnih prednostnih nalogah. 

12. ZAPROŠA Komisijo, naj v zvezi z večletnim načrtovanjem redno navaja najpomembnejše 

obstoječe cilje, konkretne ukrepe in časovnice v ključnih preobrazbenih politikah ter jih oceni v 

povezavi s poročili Eurostata. V zadevni oceni bi bilo treba povzeti napredek, dosežen pri 

konkretnih pobudah Komisije v kontekstu uresničevanja Agende 2030, vključno z njihovim 

učinkom in morebitnimi izzivi, prav tako vključno z učinki prelivanja, sinergijami in nasprotji 

ter morebitnimi tveganji, ki bi jih bilo morda treba ublažiti, ter po potrebi predlogi za dodatne 

ali korektivne ukrepe. Oceno bi bilo treba v pisni obliki predložiti Svetu pred vmesno oceno 

skupnih sklepov zadevnih treh institucij o večletnem načrtovanju in pred koncem 

zakonodajnega obdobja, da se lahko uporabi za pripravo načrtovanja v okviru naslednje 

Komisije, ki bo imenovana. 

13. SE ZAVEZUJE, da bo v okviru tega rednega dialoga pregledoval napredek pri uresničevanju 

Agende 2030 na ravni EU; PRIZNAVA, kako pomembno je okrepiti prizadevanja za boljše 

vključevanje in integracijo ciljev trajnostnega razvoja v vse svoje delo v okviru vseh sektorjev 

politike na dosleden in koherenten način. 

14. SE SEZNANJA s strukturo upravljanja za cilje trajnostnega razvoja v Komisiji in jo POZIVA, 

naj v zvezi s tem pojasni, kako se zagotavlja horizontalna koherentnost med zadevnimi 

pristojnostmi komisarjev v zvezi s cilji trajnostnega razvoja kot tudi učinkovito usklajevanje 

med službami Komisije in ESZD. Še naprej SPODBUJA Komisijo k nadaljnjemu spodbujanju 

koherentnih in preobrazbenih politik, tako da napreduje pri svojem „vsevladnem“ pristopu v 

smeri „vsedružbenega“ pristopa. 
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Prednostna področja za izboljšanje uresničevanja ciljev trajnostnega razvoja 

15. JE SEZNANJEN z različnimi strategijami in akcijskimi načrti, ki jih je doslej sprejela Komisija 

za reševanje izzivov na posameznih področjih politike in za prispevek k uresničevanju ciljev 

trajnostnega razvoja. POUDARJA, da je treba k njihovemu uresničevanju pristopiti brez 

odlašanja in ob spoštovanju pristojnosti držav članic. 

16. OPOZARJA, da je uresničevanje ciljev trajnostnega razvoja skupna odgovornost, ki zahteva 

ukrepanje na nacionalni, podnacionalni in lokalni ravni, ter ODLOČNO POZIVA države članice, 

naj se v kontekstu uresničevanja Agende 2030 na nacionalni ravni odzivajo ambiciozneje, tako 

da poskrbijo za pospešitev njenega splošnega upoštevanja v nacionalnih instrumentih 

načrtovanja, politikah, strategijah, vključno z nacionalnimi strategijami trajnostnega razvoja, 

oziroma finančnih okvirih; 

17. POZDRAVLJA zavezanost Komisije skrbi za koherentnost politik za trajnostni razvoj kot jedrno 

značilnost celostnega, strateškega, ambicioznega in celovitega pristopa k uresničevanju Agende 

2030. Nadalje OPOZARJA na dejstvo, da sistem Evropske komisije za boljše pravno urejanje 

prispeva k skladnosti politik za trajnostni razvoj, s tem ko se v njegovem okviru prepoznavajo in 

ocenjujejo sinergije in nasprotja ter učinki prelivanja na partnerske države, da bi se ti potem tudi 

ustrezno obravnavali. POZDRAVLJA cilj sporočila „Better regulation:  Joining forces to make 

better laws“ (Boljša pravna ureditev: z združenimi močmi za boljšo zakonodajo), v katerem so 

predlagane številne izboljšave za vključevanje ciljev trajnostnega razvoja, z njimi pa naj bi 

pomagali zagotoviti, da bi vsak zakonodajni predlog prispeval k Agendi 2030, tudi tako, da bi 

bili v njem izpostavljeni ustrezni cilji trajnostnega razvoja in da bi vključeval preudarek, kako 

bo zadevna pobuda v oporo uresničevanju teh ciljev. V zvezi s tem PRIZNAVA, da so zadevni 

štirje vzvodi za spremembo – upravljanje; gospodarstvo in finance, individualno in skupinsko 

ukrepanje ter znanost in tehnologija – ključnega pomena za koherentno uresničevanje ciljev 

trajnostnega razvoja. 
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18. OPOZARJA na integracijo relevantnih ciljev trajnostnega razvoja v evropski semester, s tem ko 

je bilo v poročila za posamezne države vključeno poglavje o okoljski trajnosti in posebna 

priloga, namenjena poročanju o rezultatih držav članic pri uresničevanju ciljev trajnostnega 

razvoja. POZIVA Komisijo, naj zagotovi več jasnosti glede tega, kako naj bi države članice 

poročale o ustreznih ciljih trajnostnega razvoja v okviru evropskega semestra in mehanizma za 

okrevanje in odpornost (RRF), ter zagotovi podporo državam članicam za zmanjšanje 

upravnega bremena. POUDARJA, da bi moral biti poudarek pri evropskem semestru še naprej 

na usklajevanju gospodarskih, fiskalnih in zaposlovalnih politik v državah članicah, in sicer 

zaradi ugotavljanja glavnih izzivov strukturne politike in spremljanja izvajanja reform. V okviru 

njegovega mandata to zajema tudi spremljanje napredovanja pri ustreznih ciljih trajnostnega 

razvoja ter usmerjanje Unije in držav članic na poti skozi izzive trajnostnega okrevanja ter 

ekološkega in digitalnega prehoda. V zvezi s tem PRIZNAVA, da je kratkoročno okrevanje resda 

prednostna naloga, vendar je pomembno, da se v okviru prihodnjih evropskih semestrov 

ohranijo ustrezne zaveze in cilji, ki prispevajo k dolgoročni odpornosti in stabilnosti. 

19. POZDRAVLJA dejstvo, da je namen RRF zgraditi bolj trajnostno, odporno in pravičnejšo 

Evropo z reformami in javnimi naložbami v odgovor na izzive, prepoznane v kontekstu 

semestra, tudi z vidika ciljev trajnostnega razvoja. POZDRAVLJA dejstvo, da bodo v okviru 

nacionalnih načrtov za okrevanje in odpornost obravnavana področja politike evropskega 

pomena, sledeč šestim stebrom, v katerih je zajeto več ciljev trajnostnega razvoja. Na podlagi 

poročanja držav članic v okviru evropskega semestra POZIVA Komisijo, naj se pri spremljanju 

izvajanja nacionalnih načrtov za okrevanje in odpornost posveti vprašanju, kako bi lahko ti bolje 

dejansko prispevali k uresničevanju ustreznih ciljev trajnostnega razvoja. 
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20. PRIZNAVA, da je proračun Unije, vključno z izjavami o programih, učinkovit instrument 

podpiranja napredka pri uresničevanju ciljev trajnostnega razvoja, prav tako prizadevanja 

Komisije, da bi ocenila, kako je uresničevanje Agende 2030 notranje in navzven mogoče 

podpreti s proračunskimi politikami, vključenimi v VFO. OPOZARJA, da bo Komisija 

pripravljala letna poročila, ki bodo spremljala splošni proračun Unije, tudi kar zadeva 

uresničevanje ciljev trajnostnega razvoja v vseh zadevnih programih Unije v okviru VFO 2021–

2027. ŽELI v zvezi s tem Komisijo SPODBUDITI, naj za ugotavljanje, kako k doseganju ciljev 

trajnostnega razvoja prispevajo VFO, RRF ter evropski okvir za zeleno oblikovanje proračuna, 

še naprej razvija koherentno metodologijo sledenja odhodkom za cilje trajnostnega razvoja, ki 

bo odražala medsektorsko naravo ciljev trajnostnega razvoja in dejstvo, da programi istočasno 

prispevajo k več različnim ciljem trajnostnega razvoja. To bi moralo potekati z zavestjo o 

načelu „nepovzročitve znatne škode“ v smislu uredbe EU o taksonomiji in načela „neprezrtja“. 

21. POZDRAVLJA poročilo Eurostata o spremljanju napredka pri doseganju ciljev trajnostnega 

razvoja v kontekstu EU za leto 2020 („Monitoring report on status and progress towards the 

SDGs in an EU context“) ter tesnejšo povezavo med to izdajo poročila in evropskim semestrom, 

zahvaljujoč poglavju o napredovanju držav članic EU pri doseganju ciljev trajnostnega razvoja. 

22. POZDRAVLJA napredek pri doseganju več ciljev, vendar UGOTAVLJA, da je bil napredek pri 

nekaterih ciljih hitrejši kot pri drugih, in IZRAŽA zaskrbljenost zaradi odstopanja na določenih 

področjih. V zvezi s tem in ob upoštevanju nacionalnih okoliščin in načela subsidiarnosti 

POZIVA Komisijo, naj sprejme ukrepe za obravnavo področij, na katerih so potrebna nadaljnja 

prizadevanja, vključno z izboljšanjem podatkov in spremljanjem za tiste, ki se soočajo z 

marginalizacijo in izključenostjo. Poleg tega POUDARJA pomen drugih sklopov kazalnikov kot 

dopolnilo Eurostatovih podatkov in njegovega spremljanja napredka pri doseganju ciljev 

trajnostnega razvoja. Nadalje POUDARJA, da je treba izboljšati vire podatkov in njihovo 

pravočasnost ter izbrati kazalnike za zagotovitev razpoložljivosti ustreznih, merljivih, 

razčlenjenih in zadostnih podatkov ter pristopa, ki temelji na znanosti, da bi se izognili resnim 

vrzelim in morebitnim napačnim razlagam doseženega napredka. 
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23. POZDRAVLJA delo, ki ga je Eurostat opravil pri pripravi poročila o spremljanju ciljev 

trajnostnega razvoja, ter stalno pregledovanje in izboljševanje nabora kazalnikov ciljev 

trajnostnega razvoja EU, ki se uporabljajo za spremljanje napredka pri doseganju ciljev 

trajnostnega razvoja v okviru EU, ob upoštevanju razmer in podatkov za posamezne države, 

vključno z razčlenitvijo podatkov do podnacionalne ravni, podatkov drugih institucij in organov 

EU, globalnih kazalnikov ciljev trajnostnega razvoja, dogovorjenih na ravni ZN, ter dela, ki so 

ga opravile druge ustrezne mednarodne organizacije in institucije. POZIVA, naj se pri izbiri 

kazalnikov upošteva razpoložljivost ustreznih statističnih podatkov, ki omogočajo celovito 

oceno napredka pri vseh ciljih na nacionalni ravni in ravni EU. Prav tako POZIVA k 

nadaljnjemu tematskemu vključevanju držav članic v izbor kazalnikov, tudi prek ustreznih 

odborov, kot sta skupina za kazalnike Odbora za zaposlovanje in podskupina za kazalnike 

Odbora za socialno zaščito. 

24. PRIZNAVA, da je namen pregleda leta 2021 prilagoditi nabor kazalnikov za cilje trajnostnega 

razvoja EU za zeleni dogovor Komisije in druge nedavne ali prihodnje predloge. POUDARJA, 

da je treba kazalnike v zvezi s prelivanjem učinkov, ki jih je ustvarila EU po svetu, še izboljšati 

in bolj uporabljati, ter POZDRAVLJA dejstvo, da bo izdaja poročila EU o spremljanju ciljev 

trajnostnega razvoja za leto 2021 vključevala poglavje o učinkih pandemije COVID-19 ter 

razširjene učinke prelivanja in kazalnike vrzeli. Nadalje SPODBUJA Komisijo in države 

članice, naj pri oblikovanju predlogov politik ali oblikovanju politik bolje izkoristijo 

Eurostatovo poročilo o spremljanju ciljev trajnostnega razvoja. 

25. POZIVA Komisijo in države članice, naj spodbujajo nadaljnjo udeležbo civilne družbe v 

procesu posvetovanja o pregledu nabora kazalnikov ciljev trajnostnega razvoja v EU. 
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Krepitev socialne razsežnosti trajnostnega razvoja 

26. PONOVNO POUDARJA pomen krepitve socialne razsežnosti trajnostnega razvoja za 

spodbujanje človekovih pravic, enakosti spolov, vključevanja, človekovega razvoja, socialne 

kohezije in enakosti v vseh oblikah, pa tudi socialnega dialoga, zdravja in varnosti pri delu ter 

dostojnega dela. POZDRAVLJA zavezo Komisije, da bo izvajala evropski steber socialnih 

pravic ob ustreznem upoštevanju ustreznih pristojnosti ter načel subsidiarnosti in sorazmernosti, 

da bi zagotovila pravično, vključujoče in odporno okrevanje ter okrepila socialno pravičnost, 

zlasti pri digitalnem in zelenem prehodu, da nihče ne bo prezrt. JE SEZNANJEN z dejstvom, da 

je Komisija predstavila nove krovne cilje EU za nadaljnje izvajanje evropskega stebra socialnih 

pravic in njegov prispevek k uresničevanju ciljev trajnostnega razvoja ter vključitev evropskega 

stebra socialnih pravic v splošne in specifične cilje mehanizma za okrevanje in odpornost. 

POUDARJA , da predlagani krovni cilji za leto 2030 in predlog za revizijo pregleda socialnih 

kazalnikov podpirajo cilje trajnostnega razvoja. V zvezi s tem POZDRAVLJA socialni vrh v 

Portu, ki lahko da politični zagon nadaljnjemu izvajanju evropskega stebra socialnih pravic in 

njegovega akcijskega načrta. Poleg tega IZPOSTAVLJA pomen evropskega programa znanj in 

spretnosti ter zlasti njegovega pakta za znanja in spretnosti. Poleg tega POZDRAVLJA namero 

Komisije, da objavi sporočilo o dostojnem delu po vsem svetu. 

27. POZIVA Komisijo, naj zagotovi dodatne informacije o vlogi evropskega stebra socialnih pravic 

v prihodnjem evropskem semestru, da bi zagotovili uravnoteženo in ustrezno obravnavo treh 

razsežnosti trajnostnega razvoja, in sicer gospodarske, socialne in okoljske, ter obstoječih 

medsebojnih povezav med cilji trajnostnega razvoja. 
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28. PONOVNO POUDARJA zavezo EU, da bo zadostila potrebam in ščitila pravice žensk in deklet 

ter spodbujal enakost spolov. V zvezi s tem POUDARJA, da je EU zavezana izvajanju, 

spremljanju in ocenjevanju političnih ukrepov za uresničevanje cilja trajnostnega razvoja 5 kot 

samostojnega cilja, in PONOVNO POUDARJA, da bi morale EU in njene države članice 

zagotoviti pripravo in izvajanje preobrazbenih politik, v katerih je upoštevan vidik spola, kot 

ključnega prispevka k učinkovitemu doseganju ciljev trajnostnega razvoja. V zvezi s tem je v 

skladu s strategijo Komisije za enakost spolov za obdobje 2020–2025 neenakost spolov svetovni 

problem. Enakost spolov in krepitev vloge žensk sta jedrna cilja zunanjega delovanja EU. 

Nadalje SE SEZNANJA s skupnim sporočilom Evropske komisije in visokega predstavnika o 

tretjem akcijskem načrtu za enakost spolov. 

Prispevek evropskega zelenega dogovora k ciljem trajnostnega razvoja 

29. POUDARJA potrebo po močni okoljski razsežnosti, da bi izpolnili ambicije Agende 2030 in 

izvajanje evropskega zelenega dogovora. V zvezi s tem POZDRAVLJA začasni politični 

dogovor o evropskih podnebnih pravilih, ki so ga 20. aprila dosegli pogajalci Sveta in 

Evropskega parlamenta, ter pričakuje, da bo Evropska komisija predstavila sveženj „Pripravljeni 

na 55“ in druge pravne predloge za uresničevanje ambicioznih ciljev EU za zmanjšanje emisij 

toplogrednih plinov in drugih ustreznih strategij. 

30. POZDRAVLJA evropski zeleni dogovor kot novo strategijo za trajnostno rast, ki jo je predlagala 

Komisija, in željo, da bi neposredno prispevali k 12 od 17 ciljev trajnostnega razvoja. Ob 

upoštevanju priložnosti, ki jih ponuja trajnostno financiranje za podporo gospodarski rasti, ki 

prispeva k okoljskim in socialnim ciljem EU, hkrati pa preprečuje škodo, Z ZANIMANJEM 

PRIČAKUJE prenovljeno strategijo za trajnostno financiranje, ki jo je pripravila Komisija in 

katere cilj je ponovna preučitev sedanje finančne strategije in okrepitev ambicij, da bi bile 

enakovredne evropskemu zelenemu dogovoru v okviru programa EU za okrevanje zaradi 

pandemije COVID-19, ter POUDARJA, kako pomembno je, da se pravilno izvaja. 

IZPOSTAVLJA pomembno vlogo zasebnega sektorja pri doseganju ciljev trajnostnega razvoja, 

OPOZARJA na pomen krepitve trajnostnega in zelenega financiranja za MSP in podjetništvo ter 

Z ZANIMANJEM PRIČAKUJE prihodnjo zakonodajno pobudo o obvezni primerni skrbnosti za 

podjetja in prispevek, ki ga lahko ponudi družbena odgovornost gospodarskih družb. 
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Krepitev vsedružbenega pristopa k uresničevanju Agende 2030 

31. OPOZARJA, da je uresničevanje Agende 2030 skupna odgovornost, ki zahteva vsedružben 

pristop, in sicer s stalnim in močnim sodelovanjem vseh deležnikov, vključno z vsemi 

nacionalnimi, podnacionalnimi, regionalnimi in lokalnimi organi in mesti, nacionalnimi 

parlamenti, zasebnim sektorjem, socialnimi partnerji, akademskimi krogi ter epistemskimi 

skupnostmi in civilno družbo. Potreben je tudi politični nadzor in usklajevanje na vseh ravneh, 

od svetovnega do lokalnega, ob upoštevanju medsebojnih povezav med cilji trajnostnega 

razvoja. PRIZNAVA pomen mladinske razsežnosti v Agendi 2030 ter vlogo otrok in mladih kot 

nosilcev sprememb in pomembnih sogovornikov v procesih odločanja in platformah upravljanja 

v skladu s cilji trajnostnega razvoja, strategijo EU za mlade 2019–2027 in 11 cilji EU za mlade 

za obdobje 2019–2027; Prav tako PRIZNAVA prispevek kulture in kulturnega sektorja k ciljem 

trajnostnega razvoja, ki ga je mogoče znatno okrepiti z novimi digitalnimi tehnologijami. 

32. OPOZARJA na pomembno vlogo večdeležniške platforme pri obogatitvi razprave o tem, kako 

doseči napredek pri doseganju ciljev trajnostnega razvoja ter o obstoječih političnih 

kompromisih in sinergijah ter možnih rešitvah, ki bi jih lahko predvideli na lokalni, 

podnacionalni, nacionalni in evropski ravni. POZIVA Komisijo, naj vzpostavi platformo, ki bo 

vključevala številne deležnike pri delu EU s cilji trajnostnega razvoja, tako na ravni EU kot na 

svetovni ravni, z vključujočim in reprezentativnim članstvom, da bi za izboljšanje ukrepanja in 

uresničevanja v zvezi s cilji trajnostnega razvoja olajšala vsedružbeni pristop  ter skušala doseči 

dobro sodelovanje s pobudami, kot sta evropski podnebni pakt in Konferenca o prihodnosti 

Evrope. PREDLAGA, da se nova in izboljšana platforma med drugim vključi v spremljanje 

izvajanja ciljev, da se na njej razpravlja o letnem poročilu Eurostata o spremljanju ciljev 

trajnostnega razvoja in da se z njo posvetuje pri ocenah učinka novih pobud na trajnostni razvoj. 
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33. PODPIRA vključitev izvajanja ciljev trajnostnega razvoja v delo Konference o prihodnosti 

Evrope. POUDARJA potrebo po sodelovanju z deležniki v zvezi s posvetovanjem, izvajanjem in 

spremljanjem, da se ustrezno upošteva soodvisnost razsežnosti trajnostnega razvoja ter omogoči 

okrepljen, strukturiran in v rezultate usmerjen dialog, ki lahko prispeva k oblikovanju in 

spremljanju politik EU in njihovega prispevka k izvajanju ciljev trajnostnega razvoja z 

medsektorskim pristopom. POZDRAVLJA cilj evropskega podnebnega pakta, da bi povezali 

različne deležnike in civilno družbo, da bi se zavezali k podnebnim ukrepom in bolj 

trajnostnemu vedenju, ter podpira vključevanje izvajanja ciljev trajnostnega razvoja v njegove 

dejavnosti. 

34. POZIVA Komisijo in države članice, naj izvajajo dejavnosti komuniciranja in ozaveščanja o 

Agendi 2030, da bi povezali državljane, zasebni sektor in druge ustrezne deležnike, delili 

odgovornost in povečali njihovo skupno odgovornost, obenem pa zagotovili odprte in pregledne 

postopke za oblikovanje politik in večjo legitimnost odločanja. 

Izboljšanje zunanjega delovanja za pospešitev uresničevanja ciljev trajnostnega razvoja na 

svetovni ravni 

35. OPOZARJA, da je v interesu EU, da s svojim zunanjim delovanjem prevzame vodilno vlogo pri 

izvajanju agende za trajnostni razvoj do leta 2030 tudi na svetovni ravni ter PONOVNO 

POUDARJA, da so razvojna politika in mednarodna partnerstva pomemben del splošnega 

odziva EU in njenih držav članic na Agendo 2030 v skladu z novim evropskim soglasjem o 

razvoju in globalno strategijo EU za zunanjo in varnostno politiko, ter POUDARJA , da je 

potreben celosten pristop. 

36. POUDARJA, da si EU in države članice še naprej prizadevajo za nadaljnje izboljšanje 

učinkovitosti razvojnega sodelovanja v vseh njegovih oblikah, da bi pospešile uresničevanje 

ciljev trajnostnega razvoja. 
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37. EU in njene države članice so kot vodilni donator uradne razvojne pomoči na svetu trdno 

ZAVEZANE podpori partnerskim državam in prebivalcem v ranljivem položaju, kjer so potrebe 

največje, vključno z najmanj razvitimi in nestabilnimi državami, Afriko, sosedstvom in drugimi 

geografskimi regijami, pri uresničevanju Agende 2030, vključno z akcijsko agendo iz Adis 

Abebe o financiranju za razvoj. 

38. POUDARJA vlogo instrumentov in pobud zunanjega delovanja EU, ki podpirajo uresničevanje 

Agende 2030 v partnerskih državah, vključno s prihodnjim Instrumentom za sosedstvo ter 

razvojno in mednarodno sodelovanje – Evropa v svetu (NDICI) in Evropskim skladom za 

trajnostni razvoj plus (EFSD+), ter POZIVA Komisijo, naj z njihovim izvajanjem zagotovi, da 

bodo dejavno prispevali k napredku pri doseganju ciljev trajnostnega razvoja v skladu s 

okvirom politik EU in da bo EU podpirala organizacije civilne družbe, ki se ukvarjajo z Agendo 

2030 kot celoto, in da bo Svet obveščala o doseženem napredku. 

39. SPODBUJA države članice in Komisijo, naj okrepijo svoja prizadevanja za boljše sodelovanje, 

tudi s skupnim načrtovanjem programov. ŠE NAPREJ SE ZAVEZUJE k pristopu Team Europe, 

ki je bil prvotno oblikovan kot del globalnega odziva EU na COVID-19, da bi oblikovali skupni 

evropski odziv, v katerega bodo vključene institucije EU, države članice EU, njihova 

diplomatska mreža, finančne institucije, vključno z nacionalnimi razvojnimi bankami, in 

izvajalske agencije ter Evropska investicijska banka (EIB) in Evropska banka za obnovo in 

razvoj (EBRD) za podporo partnerskim državam pri trajnostnem okrevanju, usklajenem z 

uresničevanjem ciljev trajnostnega razvoja. 

40. POZDRAVLJA pomemben prispevek članov skupine Team Europe k dostopu do pospeševalnika 

COVID-19 (ACT-A), vključno s stebrom za cepiva COVAX, in predlagani mehanizem EU za 

zagotavljanje dostopa do cepiv kot pomemben korak k vključujočemu okrevanju, hkrati pa 

priznava njegov pomemben prispevek h krepitvi zdravstvenega sistema v številnih partnerskih 

državah. 
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41. POUDARJA, da je za zeleno in vključujoče okrevanje v skladu s cilji trajnostnega razvoja in 

Pariškim sporazumom potrebna optimalna uporaba vseh razpoložljivih finančnih sredstev. V 

zvezi s tem MENI, da je predlog Komisije za pobudo za svetovno okrevanje, ki povezuje 

naložbe in odpis dolga s cilji trajnostnega razvoja, način za vzpostavitev trajnostnega in 

vključujočega okrevanja v obdobju po pandemiji COVID-19 po resnično preobrazbeni poti do 

uresničitve ciljev trajnostnega razvoja do leta 2030. POZDRAVLJA tekoče delo v zvezi z 

večstranskimi ukrepi v zvezi z dolgom in vzdržnim financiranjem, kot sta pobuda za začasno 

opustitev dolžniških obveznosti (DSSI) in novi skupni okvir za obravnavo dolga, ki ju je 

sprejela skupina G20/Pariški klub. PRIZNAVA potrebo po trdnem in vključujočem svetovnem 

upravljanju ter pomen nadaljnjega razvoja takšnega svetovnega finančnega sistema, ki bo bolje 

ohranjal finančno stabilnost in podpiral trajnostni razvoj v vseh treh njegovih razsežnostih. 

SPODBUJA multilateralne razvojne banke, ki so partnerice EU, naj pri svojem delovanju v EU 

in zunaj nje odgovarjajo in poročajo o tem, kako njihove dejavnosti prispevajo k doseganju 

ciljev trajnostnega razvoja, ter naj še naprej krepijo ta proces, tako da bo povezava med 

financiranjem multilateralnih razvojnih bank, prenosom znanja in krepitvijo zmogljivosti ter 

podporo ciljem trajnostnega razvoja postala prepoznavna; 

42. POUDARJA, da je trgovina osrednji instrument za uresničevanje Agende 2030. Izpostavlja 

pozitiven prispevek odprte trgovine, ki temelji na pravilih, k doseganju ciljev trajnostnega 

razvoja. OSTAJA zavezan odprtemu in preglednemu večstranskemu trgovinskemu sistemu, ki 

temelji na pravilih, in ima osrednjo vlogo pri STO, trgovinskih sporazumih, ki spodbujajo 

socialni in okoljski trajnostni razvoj, ter spodbujanju vključujoče in trajnostne trgovine. 
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43. POUDARJA, kako pomembno je, da EU kot naravna zaveznica ZN in njenih agencij še naprej 

igra vodilno vlogo pri podpiranju in spodbujanju učinkovitega multilateralizma in na pravilih 

temelječega mednarodnega reda, v jedru katerega so Združeni narodi, ter pri pospeševanju 

izvajanja Agende 2030 kot skupne splošne agende. V zvezi s tem POZIVA Komisijo, naj s 

predstavitvijo celostnega, strateškega, ambicioznega in celovitega pristopa k uresničevanju 

Agende 2030 in njenih ciljev trajnostnega razvoja na političnem forumu na visoki ravni leta 

2021 ponovno potrdi odločenost in vodilno vlogo EU ter v sodelovanju z ESZD najpozneje do 

leta 2023 pripravi celovit prostovoljni pregled notranjega in zunanjega uresničevanja ciljev 

trajnostnega razvoja EU, ki bo obravnavan v okviru političnega foruma na visoki ravni. 

NADALJE POUDARJA, da je pomembno zagotoviti, da so EU in njene države članice 

zastopane na najvišji ravni in s širokim sodelovanjem deležnikov, vključno z mladimi. 

POUDARJA, DA bi si morala EU še naprej prizadevati za prepoznavanje in spodbujanje 

načinov sodelovanja z drugimi mednarodnimi organizacijami v podporo uresničevanju ciljev 

trajnostnega razvoja. 
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